
Skinnbracka med lucku (hambo) (S)

Texten er på Rättviskdialekt her nedskrevet i lydsprog og er ganske uforståelig (skriv gerne til os hvis du har rettelser)

Stjinnbracka mä lucku –
Å dârutunder sit ju gucku
Är de´ namnet på en tockan fräs
 som om man vil kan sät ´en klockan tre
 Så ä brackar utan lucku,
så finns de e ström för gucku
For pärrevattnet ska ränna så ibland
é kôn for det som vi har fått´nen

Men ôr ene é å ôr ene bli
Så stadig va´ glad e fin en
Så länge en kan så länge ´an vil
så længe e komno ir´nen
Å umesdelbart at det skul vær sta´
få fön´nen vel alla virrig
Både va´ du vill å int´t vill
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http://www.spillefolk.dk/nodesamling/visnode.php?key=ha-skinn


men hör nå in i no´ vild å pirrig

Titlen hentyder til Dala-folkedraktens skindbukser "Skindbukser med låge" 

klik på billedet for at forstørre
kilde: Wikipedia

Kilde: LD 538 efter Hans Börtas, Rättvik Egn: Dalarna, Boda, Rättvik, Jämtland
Node fra Folkets Hus Spillefolk: spillefolk.dk (Filnavn: ha-skinn, Lavet 4/11-2000 og sidst revideret 30/3-2024). ( 660 px)
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